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A főispán.
Makó, nov. 2.

Hogy Jakabfft/ István távozik a 
főispáni székből, nem jelent töb­
bet, mintha azt írnok, hogy to­
vábbra is marad a főispáni szék­
ben.

Mert hogy van-e Csanádvárme- 
gyének avagy bármelyik törvény- 
hatóságnak főispánja vagy nincs, 
épp olyan közömbös, mint az, 
hogy az i betű felett van-e avagy 
nincs — pont.

Az i akkor is i, hogyha nincs 
rajta pont.

A törvényhatóságok se sinylenék 
meg, hogyha sohasem is volna — 
főispánjok. Mert a főispán - hogy 
úgy mondjuk -- se nem oszt, se 
nem szoroz a törvényhatóságok 
élén. Úgy hogy nem is uj keletű, 
de mindig súlyosabb a kérdés, mi­
nek is vannak ezek a — sine cura 
urak.

A közérdek, a közjó szempont­
jából tisztán áll a kérdésre az igaz 
felelet: semmi szükség sincs a fő­
ispánokra. A tőispáni állás a köz­
érdekre nézve munka nélkül való 
olyan titulus, mely nem hogy hasz­
nálna, hanem nagyon is sokat árt. 
Árt nemcsak anyagilag, hanem er­
kölcsileg is. Sínyli a létét az or­
szág kasszája s a nemzet erkölcse.

Főispánjaink a semmittevésért 
nagij fizetést húznak. Évi nyolc és 
évi tízezer koronát az ingyen laká­
son túl. Három-négyszázezer ko­
rona évenként, amit országunk fi­
zetésben a főispánoknak ad. Ezen­
kívül legalább évi százezer korona 
értékkel bir az általuk igénybe vett 
lakás. így félmillió koronát pocsé­
kol rájok - hiába - a nemzet.

Mennyi produktiv, hasznot hajtó 
intézményt tudnánk létesíteni ezzel 
az összeggel. Kultúránkat egyszerre 
hogy fellendítené, hogyha évente 
a mainál 4 — 500 tanítóval többet 
állítanánk be. Amennyi bizonyára 
telnék a főispánokra kidobált ösz- 
szegből. Egészségügyünket meny­
nyire megjavítaná, hogyha a főis­
pánok mai állami javadalmazását 
kórházakra s orvosoknak adnók.

De hát nálunk igy van. Nincs 
már több kulturnemzet ezen a vi­
lágon, mely ennyi dolog nélkül 
való fizetéses állást tűrne, avagy 
hogy egyáltalán tűrne. Csak mi 
vagyunk azok a bolondok, akik a 
munkát még ma se tudjuk méltóan 
becsülni, de annál többre tartjuk a 
munka nélküli üres tekintélyt. S a

főispáni állás egyike azoknak, me­
lyek ezt a hottentotta felfogást ál­
landóan konzerváltan tartják. A fő­
ispáni állás puszta passivitásában 
is ez az, ami erkölcsileg rontó. 
Amit meg aktive pusztít, az még 
borzalmasabb. Mert, mint a min­
denkori hatalom szolgai eszköze, 
aktiv munkája a legszentebb sza­
badság jogoknak a korlátozása, 
sokszor agyonverése. A munkát 
becsülő s a szabadságjogokat tisz­
teletben tartó nemzet nem is tűr­
hetne ilyen - sine curát.

Magánál a Jakabffy István tá­
vozásánál érvényesül aztán egy 
olyan körülmény is, amely meg 
még bántóbb.

Alig harminc éves a távozó fő­
ispán s távozása idejétől kezdve 
jár neki olyan busás nyugaij, ami­
lyet fárasztó s hasznos munkában 
eltöltött egy egész élet végén is 
csak nagyon kevés kap meg. Ezer 
közzül ha — egy Jakabffy s tár­
sai megkapják, mert ők - főis­
pánok s az állásuk csupa - sine 
cura !

De - ugy-e - minek is az 
ilyet feszegetni. A főispán csak te­
kintély marad s e tekintély előtt a 
„profanám vulgus"-nák hasra kell 
vágódni. Az avatatlan tömeg, az 
istenadta nép ne birálgasson, csak 
fizessen s tűrjön.

kp.

Olasz-török háború.
Tripoliszban tovább

folyik a harc.
London, november 2.

Alexandriában tegnap is tartottak 
a zavargások az olaszok ellen. Négy 
olaszt és két egyiptomit megöltek és 
többeket megsebesítettek. Az olasz- 
főkonzul a kormányzónál tiltakozott 
honfitársai üldözése eljön s felelőssé 
tette a kormányt a károkért. Ötvon 
embert letartóztattak.

Konstantinápoly, november 2.
Több áruház nagymennyiségű tű­

zijátékot rendelt a törökök tripoliszi 
győzelmének megünneplésére. Ván­
dor inában egy olasz rajzolót egy 
francia, miközben Tripoliszról vitáz­
tak, megölt.

Kiírna, november 2.
Tripoliszból jelentik, hogy Gavotti 

műszaki hadnagy repülő gépről 700 
m. magasságból robbanó luvégokét 
vetett a török táborba. A hatás em­
berekre és állatokra rettenetes volt.

Berlin, november 2.
Tripoliszból jelentik, hogy a törö­

kök az egész várost körülzárták, az 
olaszok Í0.Ü00 uj katonát várnak, a 
kolera terjedése roppant megnehezíti 
a helyzetet. Tripolisz környékén 3000 
holttest eltakaritatlanul hever.

Konstantinápoly, november 2.
Vezérkarhoz érkezett távirat sze­

rint Tripolisznak mind a hat külső 
erődje a törökök kezében van. Az 
utcai harc még mindig nagy elkese­
redéssel folyik.

Boriin, november 2.
Kedden délután 3 órakor csapták 

az első 70 milliméteres gránátok Tri­
polis/. utcáira. Péntek óta naponkint 
szakadatlanul harcolnak. A kolera 
borzasztóan terjed. __________

Politika.
A kormány erőszakra készül.

Nyilatkozatok a helyzetről.
Most, hogy a Ház illusztris el­

nöke által vezetett béketárgyalások 
véget értek s mikor már a tanács­
kozások sikertelenségét félhivata­
losan is konstatálták, még bonyo­
lultabbá vált a politikai helyzet. A 
béketárgyalások felderítő hatása 
csak egy szélroham volt, amely 
egy percre nyilast vágott a sötét 
felhők közt, a felhők azonban ujult 
erővel csapódtak össze s azon a 
helyen, ahol egy percre áttiizött a 
remény napsugara, még sötétebbé 
vált a politika égboltja. Most már 
csak az optimista politikusok ke­
csegtetik magukat a béke remény­
ségével, de azt is félve, vigyázva 
teszik, nehogy valaki megtudja 
titkukat.

Az tagadhatatlan, hogy a munka­
párt kebelében minden előzetes tö­
rekvés nélkül egy nagy párt alakult, 
amely össze sem beszélve, meg 
sem egyezve, de belső szükséges­
ségből ösztönözve, a meggyőződés 
erejével követeli a békét. Mert po­
litikai tudatlanságra vagy szándé­
kos rosszakaratra vall az a kor­
mánypárti követelés, hogy a béke­
akciót maga az ellenzék inszce- 
nálta. Nem. A képviselőház elnöke 
látta a munkapárt hékülésre kész 
többségét, látta az ellenzék békülő 
hajlandóságát is és ezért kezdte 
meg akcióját, melynek sikertelen­
sége nem a Házelnökőn, nem is 
az ellenzéken, hanem a lisza ha­
tása alatt álló miniszterelnökön 
múlott. Biztos tudomásunk van ar­

ról, hogy a kormány liberális tag­
jai kezdettől fogva ellenezték Tisza 
erőszakoskodó állásfoglalását s 
hogy ily soká került a dolog ke­
nyértörésre, annak tulajdonítható, 
hogy éppen ezek a liberális minis­
terek tartották vissza a miniszter­
elnököl, nehogy Tisza karjaiba ro­
hanjon. És hogy most a kenyér­
törésnél mégis engedtek, csak an­
nak tudható be, hogy nyílt fellépé­
sükkel nem akarták a kormány- 
válságot siettetni.

A keddi ülés után a kombinációk 
egész tengere rázúdult a politikai 
helyzetre. Ez a nagy bizonytalan­
ságok idején rendesen igy szokott 
történni. Tisza elnökségéről, a pa­
rallel ülésekről és hasonló medici­
nákról, melyekkel a kormány or­
vosai a helyzetet szanálni akarják.

fi kormány álláspontja. 
Lapunk munkatársának alkalma 

volt egy befolyásos kormánypárti 
politikussal beszélgetést folytatni a 
helyzetről. Az illető politikus, aki 
a kormány szándékairól rendesen 
jól van informálva, a következőket 
mondotta tudósítónknak.-

— Nem árulok titkot, ha beval­
lom, hogy a kormány keddi kom­
münikéje, melyben a tárgyalások 
sikertelenségét jelentette be, a 
munkapárt egy nagy részét job­
ban meglepte, mint az ellenzéket. 
Mert míg az ellenzék részéről kez­
dettől fogva bizonyos pesszi miszti­
kus felfogás volt észlelhető, mi ko­
molyan hittük, hogy a béke meg­
teremtése lehetséges lesz. Mi na­
gyon csodálkozunk azon. hogy a 
kormány nem fogadja el az el­
lenzéknek azt az ajánlatát, hogy 
a költségvetést tárgyalják le s 
igy kerüljék el az ex-lex fenye­
gető veszedelmét. Mert a bajokat 
egy erőszakos vágással úgy sem 
lehet orvosolni. Csak idáig-odáig 
tarthat ez az állapot, melyet az 
erőszak fegyvereivel teremtettek. 
Már maga az elnökválság is meg­
rázkódtatást jelent s ha Berzeviczy 
számára sikerülne is a visszavonu­
lás aranyhidját megalkotni, a két 
alelnök csak addig jnaradna he­
lyén, amíg a kormány erőszakos­
ságot nem követelne tőlük.

—• Nem hiszem, hogy a parallel 
ülések terve sok eredménnyel járna, 
mert az ellenzék délután ugyanazt 
a komédiát folytathatná, Ugyanúgy 
szavaztathatná mint délelőtt. Saj­
nos ehhoz házszabályaink alapján 
joguk van, az ellen csak altkor te­
hetnénk, ha a házszabályokat más­
kép magyaráznánk, mint a mit a 
szavak apodiktico mondanak.

— Jóslatokba bocsátkozni azon­
ban még korai volna, mert egye­
lőre nem lehet tudni, hogy a kor-
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mány mire szánja magát. A kor­
mány mögött, egy nagy többség 
áll, amely az elvi kérdésekben egy­
séges és egységét csak helytelen 
politikával lehetne megdöntőnk 
Ennél pedig okosabbnak tartom a 
kormányt.
•A munkapárti politikus nyilatko­

zata élénk világot vet arra a kínos 
bizonytalanságra, amely a kormány­
párt jobb érzésű részében tapasztal­
ható. Ezzel szemben van a pártban 
egy fanatikus tábor, amely élén 
Tisza István gróffal vak gyűlöletétől 
vezetve követeli az obstrukció letö­
rését még az alkotmány llagráns 
.megsértése árán is.

Az ellenzék tovább küzd. 
Lapunk munkatársának ma al­

kalma volt a függetlenségi és 48- 
as párt egyik vezető tagjával is 
beszélni. A kiváló politikus a kö­
vetkezőkben informálta munkatár­
sunkat :

—■ Mánk nézve egészen mind- 
eo'y, hogy a kormány mire hatá­
rozza el magát. Neki éppen olyan 
cselekvési szabadsága vau, mint 
nekünk s ebben a szabadságban ' 
mi nem akadályozhatjuk meg. A 
kormány tervez, mi pedig vége­
zünk vele.

— A béke meghiúsulását mi is 
Őszintén sajnáljuk, de nem bánjuk, 
mert nem rajtunk múlott, hanem 
azokon, akik a Ház derék elnökét 
a bőkeakció megkezdésébe min­
den tárgyi alap nélkül boug- 
ratták.

— Ami Tisza elnökségét illeti, 
nem hiszem, hogy ezt a fanatikus, 
de eszes politikust annyira elva- 
ldtsa az ellenzék iránt érzett gyű­
lölete. hogy behunyt szemmel ro­
hanjon a saját vesztébe. Mert ha 
Tisza tényleg elfogadná az elnök­
séget. aligha tudná magát a ház- 
szabálysértéstől visszatartani. Őt a 
november 18-nak kireperálása ki­
sérte az erre célzott aradi beszé­
dében is. Ha azonban ezt megkí­
sérelné, az egész ellenzék erős fa­
lanxát látná maga előtt.
Azt hisszük, nem csalódunk, ha 

a jövő hetet döntő időpontnak jó­
soljuk. A jövő héten minden 
esetre nyilványosságra jut a kor­
mány terve és az ellenzék kontra­
akciója. 

5 éves kajszin-barack pálinka
literje 1 frt. 50 kr„

10 éves kajszin-barack pálinka
literje 2 irt.

Valódi ó-törköly pálinka
literje frt. 20 kr.

Iritz Sámuel özv. cégnél
Valódiságért szavatosságot vállal acég.

Kosár kötésre való

gyékény
van eladó

Szentpeteri Istvánnál Újvároson
Sziget-utca 6. uj sz. alatti lakosnál. 

(Pacsirta-utca hátsó végén.)

A főispán Molt
Jakabffy István elhagyta állását.

(Saját tudósítónktól.)
Makó, nov. 2.

Jakabffy főispánról már több­
ször el volt terjedve az a hir, hogy 
díszes állásáról, melyet Csanád- 
vármegyében elfoglalt — lemon­
dott. A lemondást mindannyiszor 
ő maga dementálta az egyik-má­
sik aradi kormánypárti lapban.

Mi eddig nem kutattuk okait an­
nak a híreknek, melyek Jakabffy 
István tőispán lemondásával min­
denkor szárnyra keltek. Annyit 
azonban már régen hallottunk, 
hogy a főispán nincs megeléged­
ve a kormány mostani politikájá­
val és nagyon valószínű, hogy ez 
időszerint is csak ez képezheti le­
mondásának okát.

Ma, mikor Jakabffy főispán 
mondása visszavonhatatlanul meg­
történt és be sem várva lemondá­
sának elfogadását, elhagyta a vár­
megye széképületében levő díszes 
lakását, azt a meggyőződést kell 
levonni ebből a gyors eltávozás­
ból, hogy nagyon megkellett telni 
a főispán gyomrának a kormány 
dolgaival és megelégelte az ő sze- j 
kerének tolását. ;

Pedig Jakabffy István koránt- 
sem volt a kormánynak hűtlen 
csatlósa, mert bizony rövid mű­
ködése alatt itt nem tett egyebet, 
mint tolta a kormánynak megfe- 
nekleni akaró szekerét. Hogy 
egyebet ne említsünk, a nyáron 
egy hétig automobilon házról- 
házra járt a megyebizottsági ta­
gok választása érdekében.

Most még azt kellene kikutatni, 
hogy mit tett Jakabffy főispán rö­
vid főispáni működése alatt Csa- 
nádvármegyében ? Erre azt kell 
mondani, hogy semmit. A főispán 
székhelyén úgyszólván nem volt 
soha és ha olykor-olykor nagy 
utazásaiból hazatért, úgy tűnt fel 
itthon, mint Szibinyání Jank Rác­
országban. Igaz, hogy a főispánok 
egyáltalában nem szoktak tenni 
semmit, de Jakabffy István főispán 
a semmittevő főispánok között leg­
nagyobb rikordot érte el. Ezért 
kapta ő és kapja sok semmittevő 
kollegája a nép véres verejtékén 
szerzett filléreiből a busás fizetést. 
No de most e miatt már ne pa­
naszkodjunk. Majd ha elkövetke­
zik a népparlament ideje, meg fog­
nak szűnni a főispánok felesleges 
állásai is. Milyen sok jó iskolát és 
kórházat lehet majd ezeknek fize­
téséből Magyarországon felállí­
tani.

Szerettünk volna Jakabffy Ist­
ván főispán működéséhez valami 
olyan tényt is függeszleri, mely a 
vármegye közönségének érdekét 
szolgálja, de ezt a legjobb aka­
rattal se tudtuk megtenni. És ha 
valamit hírlapírói leleményessé­
günkből kitaláltunk volna az ő 
javára, bizonyára megcáfolták vol­
na azt az ő hívei.

A megcáfolhatatlan tény ma az, 
hogy Jakabffy főispán eltávozott. 
Jön utána az utód. Már a nevét is 
rebesgetik. Mi azonban azt mond­
juk, hogy az utód sem lesz jobb, 
mert főispán jobb nem igen lehet. 
Az mind a kormány exponense. 
Azért el kell fogadni azt a német 
közmondást, hogy „Az utód nem 
lehet jobb, mint volt az előd.“

Villanyvilágitási
mizériák.

Vegyünk példát Munkácsról.
— Saját tudósítónktól. —-

Makó, nov. 2.
A munkácsi kereskedőknek óri­

ási sérelmük van. Nem felel meg 
az igényeiknek a villanyvilágítás, 
azonkívül drágálják az egységárat 
és az óradljal. E feletti elkesere­
désükben aztán nyílttéri közle­
mény utján levelet Írtak a villa­
mos vállalatok igazgatóságának és 
azzal fenyegetődznek, hogy ha a 
vállalat nem segít záros határidőn 
belül — december 15-ig - a ba­
jon, kikapcsoltalják a vezetéket. 
Szól pedig ez a levél a követke­
zőképen :

Alulírott munkácsi lakosok kö­
zös elhatározással a következőket 
terjesztjük a tekintetes Igazgatóság 
elé:

1. A munkácsi villamos világí­
tás, különösen az államvasnt és 
dohánygyár bekapcsolása óta az 
igényeknek nem felel meg.

2. A Hektowatt óránként általunk 
fizetendő ti fillér oly magas ár, 
hogy nem áll arányban annak el­
lenszolgáltatásával ; végül.

íj. Az árammérő óráért fizetendő 
havi 1 korona bérösszeg is sokkal 
drágább a más városokban fize­
tendő bérösszegnél.

Ennélfogva azon kéréssel va­
gyunk a tekintetes Igazgatósághoz, 
miszerint az 1. pontban érintett 
anomálik megszüntetése iránt sür­
gősen intézkedni, továbbá a 2. és 
3. pontban omlitett összegeket 
mérsékelni méltóztassók, különben 
nagy sajnálatunkra kénytelen len­
nénk a világítást igénybe nem 
venni, illetve az áramot kikap­
csolni.
Szerencsés munkácsiak ! Ök még 

azért is haragudhatnak, hogy az 
áram hectovattja 6 fillér és az 
óradij havi 1 korona. Hát mit 
szóljunk mi, akik az áramért liec- 
tovattonkint 7 fillért, az óra dijá­
ért 1 korona 50 fillért fizetünk? 
Meri mi nem szólunk semmit. 
Hallgatunk mint a dinnye a fűben 
és meglapulunk, hogy észre se 
vegyenek minket, — mert örülnünk 
kell a mai állapotnak is. Sőt örül­
nünk kéne annak is, ha még ma­
gasabbra srófolnák az árakat és 
ennek fejében egyáltalán nem vi­
lágítanának.

Lapkihordó-fiuk
felvétetnek a kiadóhivatalban.

Kirabolt templom.
Az orthodox templomba betörtek.

— Saját tudósítónktól. —-
Makó, nov. 2.

Makóváros rendőri hivatalának, de 
különben senkinek nincs különös 
oka panaszkodni a város köz- és 
vagyonbiztonsági állapotáról. A vá­
ros csendjét nem igen zavarják 
meg nálunk a nagyobb városokat 
jelemző betörések, lopások.

Egy pár nap óta azonban mintha 
megváltozott volna a régi rend, 
mert komolyabb természetű és na­
gyobb büntetést követelő bűncse­
lekményekről számol be a rendőr­
ség krónikája. Mintha egyszerre 
idejét múlta volna nálunk a meg­
szokott tyúklopás. Igaz, hogy talán 
azért, hogy a baromfi kolera is 
nagyban pusziit a baromfiak között.

Csak pár nappal ezelőtt irtunk 
arról, hogy Bója István fiatal pin­
cér gazdájának, Barabás Bélának 
fiókjából apródonkint több mint 
1000 koronát és egy darab briliáns 
aranygyűrűt lopott el.

Ma már nagyobb szabású bűn­
cselekményről, betöréses lopásról, 
már nagyvárosias bűncselekmény­
ről, értesít bennünket a rendőrség.

Az éjjel ugyanis ismeretlen tette­
sek betörtek a helybeli orthodox 
izraelita hitközség imaházába és 
három persely feltörése után onnan 
körülbelül 60-70 koronát rabol­
tak el.

Reggel, mikor a hívek istenitisz­
teletre gyűltek össze, rémülten ta­
pasztalták. hogy az éjjel ismeretlen 
tettesek bemásztak az ablakon át 
a templomba és f elf esz itették mind 
a három perselyt, melyek a falak­
ban voltak elhelyezve. Pénz csak 
egyben volt, mert két perselyből 
nehány nappal ezelőtt szedte ki az 
elöljáróság a pénzt.

Nyomban jelentést tettek a rend­
őrségen és itt megindították a nyo­
mozást. A rendőrség már heiyes 
nyomon jár és pár nap múlva 
kézre kerülnek a viszonyokkal na­
gyon ismerős tettesek.

A Komlósi-ulfáien

hét hold
pusztai szántóföld, Szentpéteri 
Pál szomszédságában eladó.

Értekezni lehet

Erdei Jánossal
a pusztán, 60. szám alatt.

Üzleti kiszolgálásra felvétetik

két leány
Iritz Sámuel özvegy cégnél.
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A közkedvelt makói II)EÁL-créme. ma már a legtökéletesebb arcfinomitó ▼
▼
▼
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vegyi készítmény, mely állandóan hasz­
nálva, az arcnak üdeséget, szépséget köl­

csönöz. Egyedül a készítőnél,
Kudar Lajos

makói újvárosi gyógyszertárában
9 kaphatók.

1 deál-créml tégely 1 korona, Ideál-tej 1 korona, 
Ideál-szappan 70 fillér, Ideál-pouder 3 féle szín­
ben, u. m.: fehér, rózsa és krém színben, do­
bozza 1 kor. Csak az a valódi készítmény, mely 
törvényes védjegyben KUDAR-névvel van ellátva.
E készítmények Párisban 1897-ben aranyéremmel, 
diszokl. és francia éremkereszttel lettek kitüntetve t
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Egy jö órát szerezhet magának %
vagy divatos arany- és ezüst ékszereket ni. kir. fémjellel 

ellátva rendkívül jutányos árak mellett. 
Menyasszonyoknak és vőlegényeknek 10 százalék áren­
gedmény. Erős vasúti és munkás órák pontosan besza­
bályozva jótállás mellett. Régi nagy tört aranyat a leg­
magasabb árban veszek vagy uj tárgyakra becserélem. 
Különlegességek divatos női órákban és ékszerekben. 
Midőn biztosítom a n. é. közönséget a legszolidabb 

kiszolgálásról, h. pártfogásukat kéri

í VIDOR MANÓ órás- és ékszerész
Makó, (főtér) az „Otthon“-kávéház mellett.
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Kiálló ház.
Lonovics-sugárutun épült uj 

házam, melyben van három 
szoba s előszoba a szükséges 
mellékhelyiségekkel, november 
1 -töl kiadó.

Dr. Kiss Pál
ügyvéd.

I000 mm. elsőrendű

here-széna,
2 kazal here-szalma 
eladó, Iritz Sámuel 

özv. cégnél.
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Gyógyszertár átvételi
Ezennel szives tudomására hozom a nagyközönségnek, hogy

Besenyei Dezső úrtól, a róm. katholikus 
templom mellett, a Szt. István-téren levő

gyógyszertárat megvettem
s ezentúl személyesen fogom vezetni.

Raktáron tartok mindennemű bel- és külföldi különlegességeket, 
kötszereket, stb. stb. Raktáron nem lévő dolgokat, a legrövidebb
--------------------—----- idő alatt meghozatok.--------------- —------—1
A nagyközönség szives támogatását kéri: Makó, 1911. nov. hó.

JENEI SZÉKELY LAJOS
gyógyszertártulajdonos.

Q=

NŐI FELÖLTÖK ÓRIÁSI VÁLASZTÉKBAN!
Legújabb őszi- és téli újdonságokban;
színes angol áruból, posztóból, bársonyból és selyem-plüssből

o o Béé- és iBönvhöpenyhÉK, lein liöÉpÉgek. o o
Mórtékszerinti rendelések elsőrangú munkásokkal saját 
műhelyünkben a leggondosabb kivitelben készülnek.

BMP Menyasszonyi kelengyék! Fehérnemüekl 
Ágynemű, francia és angol párna, ing, hálókabát, nadrág- és 

füzövédö, paplan lepedő 1 
Csecsemő kelengyék.
Keresztelő párnák, 
fejkötők és himzet 

piqe paplanok.
Női blúzok a legizlé- 
scsebb kivitelben.

Szőrmeáruk,
boák, muffok a legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig.
Legújabb dlvatu

női- és leánykalapok!
Posztó, biber, selyem, bársony- és 
gyészkalapok állandóan raktáron.

Díszítések és alakítások pórt no F pc TqíÍ Makó. Főtér, (az 
a legújabb divat szerint. r lUd *— 1 oa Otthon kávéház mellett)

ágiim
wnll'i hvjiűjs
VtJli
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A villába tiz esztendő óta semmi idegen láb nem 
lépett be. Tatarozásokra sohasem volt pénz, a csarno­
kokban most mint uralkodók a patkányok gazdálkod­
tak, az ősi parkban a kecskék, melyeket Szalvátor 
ott tartott .... jobb helyett tettének végrehajtására 
képzelni sem lehetett. Különben is minden kedvező 
volt. Don Cirillot Santafuscában egy emberi lélek sem 
ismerte és ép úgy nem fogják Nápolyban sem észre­
venni a távollétet. — Tehát . . . tehát . . .

— Gyilkosság! Gyilkosság ! Általában gyilkosság 
az ? . . . . Képzeljük el ettől a reverendáás csontváz­
tól a pénzét ; mi marad hátra ? Semmi! A barát nem 
ember, hanem pénzeszacskó. Én pénzeszacskót gyilko­
lok meg és megmentem atyáimnak becsületét, meg­
mentem saját magamat a börtöntől, Magdolnát az 
éhhaláltól. Kifizetem az adósságaimat, visszaadom 
számtalan szükölködőnek a pénzét, alamizsnát oszto­
gatok, diadalra juttatom az igazságot, érvényre a ter­
mészet törvényét . . .

Nehéz lenne megmondani, hányszor foglalkozott a 
báró a pár nap alatt a végzetes negyedikéig ezekkel 
és más hasonló gondolatokkal.............Ez az idő las­
san vánszorgott, annál lassabban, mert úgyszólván ki 
sem tette a lábát a házból s reggeltől estig dolgozó­
szobája halálos csöndjében baljóslatú tervei fölött töp­
rengett.

Minden nap, minden óra, minden pillanat megerő­
sítette őt abban a meggyőződésben, hogy egy felsőbb 
hatalom, msga a végzet hajtja őt a megoldás felé, 
mely egyetlen kivezető útnak tűnt fel előtte mindebben 
a zűrzavarból.

- 23 -

Nehézség Csak abban rejlett, hogy szenvedély 
nélkül, hideg megfontolással, teljes elmebeli és lelki 
nyugalommal kellett a dolgot végrehajtani.

Az az ember volt, ki fölül állott az előítéleteken. 
Ha azt hitte volna, hogy egy ember megölése által 
természetellenességet, bűntényt követ el valamely őt 
érdeklő lény ellen, abba hagyta volna már csak azért 
is, hogy nyugodtan és önnön szemrehányások nélkül, 
a tisztelet jótevő érzésével a saját énje előtt él­
hessen.

De alaposan meg volt róla győződve, hogy az 
ember semmi más, mint egy marék föld és hogy a 
föld visszatér a földhöz, hogy ott maradjon. A lelkiis­
meret, tanította neki Panterre doktor, luxus, e föld 
boldogainak egyik komfortja. És Isten ? Isten egy gom­
bostűtök a mennyvánkosban . . .

Ebben a tekintetben tehát annyira meg volt nyug­
tatva a báró, a mennyire csak valaki lehet.

Ha azt hitte volna, mit Machbeth avagy Aristode- 
mus, hogy éjeinek álmát kockáztatja, úgy egészen 
más valami lett volna ; de a legcsekélyebb képesség 
sem volt benne, hogy egy Rossinak vagy Salvininak a 
mesterségébe tussoljon.

Az egész dologban csak egy veszély volt, tudni­
illik az elhamarkodás, mely a rendőrséget hozhatta 
volna a nyakára. A társadalom szakasztott olyan, mint 
az asszonyok. Megcsalhatjuk őket, a mennyit akarjuk, 
csak meg ne tudják. Hagyja őket az ember tudatlan­
ságukban, úgy megnyeri szerelmüket.

Óvatosan kellett tehát a dologhoz látni ; Cirillo 
páternek zajtalanul kell eltűnni, mint a kőnek, mely

*
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Értesítés.
Ezennel közhírré tesszük, hogy irodánkat az 

1911. november 1 -töl kezdddőleg a Nagyzsidó- (Deák 
Ferenc) utcai 43—44 szám alatt levő, Léderer Herman- 
féle saját házunkba helyeztük át, a hol a raktárunk 
is vau. Tisztelettel

Egyesült Makói Hagyma és Zöldségtermelő 
Kertészek Szövetkezete.

s

8

Értesítés!
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a nagyérdemű helybeli 
és vidéki uriközőnséget, hogy az őszi és téli áruim megérkeztek.

Legfinomabb angol-, skot- és honi gyárt- 
=.. mányok nagy választékban. ==
Újonnan s modernnül berendezett szabó-műtermemben, ahol 
csakis legújabb divat szerint és legjutányosabb árak mellett 

készülnek, u. m.:

síin-, iái- és sport illői* lelili, lélihatóloh, síi. síi.
Ae úri közönség becses pártfogását kérve, — kiváló tisztelettel

Ifj. ANTAL JÓZSEF
Makó, Dessewffy-tér 13. sz., (Makói Újság bérpalotájában).

8

■
8

Valódi, tiszta kék-szilva

pálinka
teljesen szeszmentes 1 írt. literje
Iritz Sámuel özv. cégnél.

Egy tisztességes jóravaló gyer­
mektelen özvegy asszony, ki 

a háziteendőkben segítene

ingyen lakást
kaphat. Továbbit a kiadóban.

B iztos sikert érhet el,
SLZakar;aMakói Független Újság

aki venni, bérelni, 
eladni, bérbeadni, 
bármit ismertté

hirdetései 
utján.

Rikkancsok felvétetnek a kiadóhivatalban.
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A vevőközönség figyelmébe.

Ha szép, jó- uj árut olcsóért akar
vásárolni, úgy ne mulassza el az olcsóságáról hires 

„Menyasszonyhoz" címzett

röfös- és divatáru üzletet
felkeresni a Dessewffy-téren, Makói Újság bérházában, 03 
(püspőkkertel szemben), ahol minden e szakmába 
vágó cikkek igen Ízléses választékban kaphatók és 
igy mindenki saját érdekében cselekszik ha ruha 

szükségletét a fent nevezett cégnél szerzi be.
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simán a vízre fektetve, sebtében, minden hang nélkül a 
mélybe siklik.

Ily gondolatok közt telt el a hétfő, kedd és a 
szerdának egy része. Ekkor elkezdett a báró az örö­
kös töpröngés erőfeszítése következtében szenvedni. 
Bizonyos izgatottság vett erőt rajta, nem egyszer azon 
érte magát az utcán, hogy valamely nehéz dilemma 
fölött két ujját mint villát tartotta a szemei elé, vagy 
a lábizmok haragos izgultságának engedve, mint őrült 
szaladt a gyalogjárón végig.

Félni kezdett tőle, hogy az emberek homloka 
redői közt kiolvassáo az agyából a gondolatokat. Tü­
relmetlenül, ideges izgatottsággal, láztól rázottan ra­
gadta meg szerdán a tollat s a következő szavakat 
vetette papírra:

,.Kedves Don Cirillo !
Én ma elutaztam, hogy a villában egy kis 

rendet csináljak. Velem van Don Nunziante ; min­
denről értesítve van és úgy találja, hogy maga 
fenomenális üzletet csinál. Isten neki, éri lakolok 
régi bűneimért. - Mi különben a parkról nem 
beszéltünk, mely több mint húsz moggis (47 hold). 
Én hajlandó vagyok ezt is átengedni magának, 
ha van pénze hozzá. De nekem készfizetésre van 
szükségem, mert az ördög az éjszaka ismét vesz­
tetett velem. Várom magát holnap.

A vonat tizenkét óra húsz perckor indul, egy 
órakor már ott lehet.

A pályaháztól forduljon be a nagy olajfasor­
ba, én gondoskodni fogok róla, hogy a park 
vasrács kapuja nyitva álljon. A villában majd ké­
nyelmes szállást talál éjjelre.

— 21 -

Sohasem jött a panasznak egyetlen hangja az aj­
kaira, kivéve, ha az éhség néha erősebb lón, mint az 
ó lelki ereje. A másik ellenben, a leselkedő vérszopó, 
vájkált az ő boldogtalanságában mint valami bányában 
és a Santafuscák nyomorát arra használta fel, hogy 
gyalázatosán szerzett gazdagságát növelje . . .

Magdolna, szőtte tovább a báró gondolatait, mi­
közben lassan felhaladt a lakásához vezető lépcsőn, 
Magdolna volt az, ki az ő szegény anyjának szemeit 
befogta és ő éppen semmit nem tehet érte 1 És ha ma 
börtönbe kellene mennie, a szegény asszony éhen fog 
elveszni az utcán.

A Santafuscáknak, úgy mondta a krónika, királyi 
vér csörgedezett ereikben. A fenséges törzs utolsó 
sarja meghalhat mint bandita, golyóval torkában, de 
szégyen lenne, ha hagyná, hogy egy vámpír kiszívja 
ős vérét az ereiből.

Abban a mértékben, a mint gondolatai ezen az 
utón tovább jutottak, jobban és jobban forrni kezdett a 
vére és feszültek az erei.

Utóvégre és alapjában véve : mi volt egy ily nyo­
mora papocska ő hozzá képest ? . . . A barátnál egy 
halmaz pénz, eshetőleg a szalmazsákban rejtegetett 
kincsek egy része is nála lesz. Megzavarástól éppen 
nem kell tartani. A villa magányosan áll, Szalvátor 
öreg és félig elbambult.

Minő soha vissza nem térő alkalom ! . . . Más 
részről vasárnapig vissza kell fizetni a pénzt a Sacro 
Mentének, különben menthetetlenül ki van téve az adó­
sok börtönének és Magdolni az éhhalálnak ; ő, a szív, 
mely oly önzetlenül szerette őt mint senki más a vilá­
gon.
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NAPI HÍREK
Tájékoztató,

Naptár. November 3. Péntek. Római 
hath. Pirmin pk. f Gör. kath : Október 21 
Hilárion a. - Nap kél 6 óra 46 perckor, 
nyugszik 4 óra 40 perckor.

Időjóslás. A budapesti meteorológiai in­
tézetnek Makóra érkezett jelentése sze­
rint a következő időjárás várható: Vál­
tozékony, felhős idő várható, lényegtelen 
hőváltozással és elvélve esővel. — Sür­
gönyprognózis : Változékony, enühe, el­
vétve csapadék. Délihőmérséklet : 11-2 fok 
Celsius.

— Tanácsülés. Makóváros taná­
csa holnap, pénteken tartja meg 
Galambos Ignác tir polgármester 
elnöklésével rendes heti ülését.

Á város jövedelme. A rendőrka­
pitánysághoz október hónapban 2(i(í 
korona folyt bo mulatság engedély 
dijak címén és 401 korona birság 
pénzekből. A rendőrkapitány az ősz­
szeget ma beszállította a város köz- 
pénztárába.

— Virilis jog. Nagy István városi 
képviselő, ki nemcsak virlisi jogon, 
de mint választott képviselő is tagja 
a város képviselőtestületének, ma 
bejelentette a polgármesternél, hogy 
az 1912-ik évben mint választott 
képviselő akarja jogát gyakorolni. 
Helyette a virilisek közé a polgár- 
mester a legközelebbi póttagot 
fogja behívni.

Jóváhagyott alapitó levél. 13. Szikes 
János, a két év előtt elhunyt makói 
gazdálkodó kisebb alapítványt telt a 
zenének, kisbirók és a rendőrük ré­
szére. Az alapító levelet most hagyta 
jóvá a. fölsőbb hatóság.

- A riépfölkelők összeírása. A 
honvédelmi miniszter ma rendele­
tileg utasította Makóváros katona- 
ügyi osztályát a népfölkelnk össze­
írására. Ez évben az 1893. évben 
született ifjakat írják össze, kik kö­
telesek a katonai nyilvántartói hi­
vatalban jelentkezni.

Adományozás. Szirhik István ma 
5 koronát adományozott és fizetett le 
a makói izraelita hitközség pénztá­
rába az újonnan épülő templom cél­
jaira. Az adományért ezúton mond 
köszönetét a hitközség elöljárósága.

— A hitelesítési dijak felemelése. 
Az 1907. évi V. törvénycikk 18. 
szakasza értelmében úgy az első, 
mint az időszakos hitelesítésért fi­
zetendő dijak nagyságát a kereske­
delmi miniszter 3 évről 3 évre ál­
lapítja meg. Az első három éves 
ciklus (1908— 1910) már lejárt, a 
második ciklusra most a miniszter 
felemelte a dijakat, akként gon­
dolkozván, hogy ha mindennek 
még a dohánynak az ára is fel­
ment, miért ne lehetne a hitelesí­
tési dijakat is felemelni.

Téli tanfolyam. A téli-tanfolyn- 
mos ács-kőm lives és szobafestő tn- 
noncok a folyó tanévre november fj­
én vasárnap délelőtt 8 —11 és délután 
2- 4 iratkoznak bo az iparos isko­
lába. A jelzett időben bo nem irat­
kozó tanoncok a hatóságnál jelentet­
nek bo.

— A szegánymenház veszedelemben.
Makóváros tanácsa ezelőtt 8 évvel 
vette lel a városi szegénymonházba 
Schnmbnch Gyulát, ki magaviseleté­
vel eddig is igen sok kellemetlensé­
get okozott a szegény monházbnn. 
Három évvel ezolőtt szódát ivott, mi­
kor sokáig feküdt botegon a megyei 
köz kórház ban, do mégis felépült és 
vissza került ismét a városi sze- 
génytnenházba. A gondnokságnak ez 
idő óta igen sole dolgot adott izgága 
természetével. Az utóbbi időben pe­
dig állandóan azzal az eszmével fog­
lalkozott, hogy felgyújtja a szogóny- 
menházat. Szándékát az éjjel akarta 
megvalósítani, do ideje korán észre­
vették és mogakadálvozták tettében.

Ma reggel Paku Imre dr. városi fő­
orvos megvizsgálta a különben is 
mindig gyenge olméjü fiatal embert 
és tigy találta, hogy pyromanikus, 
ezért legközelebb valamelyik elmo- 
gyógyintézotbo helyezik el.

Gyógyszertár átvétel. A Szt. Ist- 
ván-téri Bessonyei-iélo gyógyszertár 
mától kezdve Jenéi Székely Lajos 
gyógyszerész tulajdonába ment át, a 
gyógyszertárat a tulajdonos szemé­
lyesen fogja vezetni. Jenői Székely 
Lajos nem ismeretlen ember Makón. 
Több éveken át vezette az egyik leg­
előkelőbb makói gyógyszertárat s 
mint kiváló szakember garanciát nyut 
afelől, hogy a közönség igényei min­
den tekintetben ki lesznek elégítve.

Az egész or­
szágban legjob­
ban kedvelik a 

Kállai Lajos motorcséplőkészleteket, 
mert azok az összes motorok között 
valóban a legegyszerűbbek és a 
gazdák legjobban és legkönyobbeii 
tudják kezelni. Ezen oknál fogva let­
tek Kállai Lajos motorai az összes 
kiállításokon első díszoklevelekkel, 
arany- és ezüstérmekkel kitüntetve. 
Figyelmeztetjük a tisztelt gazdakö­
zönséget, hogy ozidőszorint Kállai 
Lajos motorgyárából sok száz mo- 
toroscséplőkészlet van az országban 
kitűnő sikerről működésben. Min­
denki saját érdekében cselekszik, ha 
ezen mindenütt legjobban bevált és 
az egész országban ismeretes egye­
dül létező legegyszerűbb es legkitű­
nőbb benzinmotoros csóplőkészletek­
ről árjegyzéket kór és felvilágosí­
tásért Kállai Lajos motorgyárához 
(Budapest, VI., Gyár-utca 28. szám 
alá) fordul, mivel a hírneves valódi 
Kállai Lajos motorok csakis Buda­
pest, VI.,'Gyár-utca 28. szám alatt 
kaphatók. Saját érdekében mindenki 
jól vigyázzon Kállai Lajos motor­
gyár pontos elmére és főkóp a 
„LAJOS" keresztnévre, nehogy más 
hasonnevű Kállai cégekkel Kállai 
Lajos hírneves motorgyárát összeté­
veszteni. Sajat pénzének ellensége, 
aki más motort vesz, mint Kállai 
Lajos-l'élét, mert Kállai Lajos moto­
rai az o'J'ész országban a legjobbak 
nak vannak elismerve. Minden .gaz­
da legyen óvatos, ne kérjen kíván­
csiságból mindenféle hangzatos nevű 
cégektől motorárlapot, mert másnap 
már az ügynökök, kik magukat gyári 
főtisztviseíőknok, titkárnak, főnök­
nek, sőt gyárosnak adják ki, zaklat­
ják szerződéskötés végett. A gazda- 
közönséget tehát saját érdekében fi­
gyelmeztetjük, hogy motorvásárlás 
végett csakis a jó hírnevű, az egész 
országban már általánosan ismert 
Kállai Lajos motorgyárához Buda­
pest YL, J Gyár-utca 28. forduljon, 
hol pontos. * jó kiszolgálás mellett 
előre biztosítva lehet, hogy a legki­
tűnőbb motoreséplőkészletet kapja.

— Farkasok ostroma egy falu ellen.
A szibériai Jeniszeiszk-kerületben 
lévő Pjalovov falu lakossága a múlt 
héten rettentő napokat élt át. A falu 
közelében lévő erdőkben a farkasok 
között, amelyek nyáron nem igen 
merészkednek ki a mezőre, veszett­
ség tört ki és a megvadult állatok 
nagy falkában törtek a szántófölde­
ken dolgozó parasztokra, akik közül 
csak nagyon kevésnek sikerült sér­
tetlenül n faluba menekülnie. A far­
kasok azután n falut támadták meg, 
amelynek lakosai a házakba mene­
kültek. Több napig valóságos ost­
rom alatt tartották a larkasok a ta­
hit. Fegyverrel csak nagyon kevés 
paraszt rendelkezett és csak egynek 
volt puskája, aki sok farkast le is 
terített, do' ez alig használt valamit, 
akkora volt a farkascsorda. Harmad­
nap aztán váratlan segítség érkezett. 
A falu közelében egy század katona 
gyakorlatozott, amely figyelmes lett 
a falu felől hangzó folytonos lövé­
sekre. A tiszt, aki a katonákat ve­
zette, a falu felé vezényelte a száza­
dot. Alighogy a falu közelébe óvtok, 
a farkasok eléjük rohantak. A kato­
nák rögtön felismerték a veszedelmet 
és a farkasokat letöri tették. Azután

töltött fegyverekkel óvatosan előre­
nyomultak és az összes eléjük ke­
rülő farkasokat lelőtték. A falut igy 
sikerült megtisztítani a fenevadaktól.

Rálött
a leánya udvarlójára.

Egy apa merénylete.
— Saját tudósítónktól. —

Makó, nov. 2.
Budapesten a Drégoly-utca 1450. 

számú házban, ahol egyszerű külvá­
rosi emberek laknak, tegnap este 
nagy szenzáció történt. Egy házaló, 
a kinek szép, fiatal leányára vetette 
ki hálóját az egyik ... szintén a ház­
ban lakó kocsis — revolverrel rálőtt 
a tolakodó udvarlóra és súlyosan 
megsebesítette azt.

Branyecz József házalónak van 
egy feltűnően szép, fiatal, tizenötesz­
tendős leánya, Mariska. Az egész 
környéken hire ment a Branyecz 
Mariska szépségének s minden vala­
mirevaló legény azon igyekezett, 
hogy kegyeibe juthasson a szép le­
ánynak.

Legtiizetesebbon Ujfalussy József 
kocsis csapta neki a szelet, aki min­
den szabadidejét a Branyeczék laká­
sában, a szép Mariska mellett töl­
tötte. Annyival is inkább megtehette 
ezt, mert a leány apja egész nap 
nem volt odahaza.

Branyecz József megtudta, hogy 
Ujfalussy minden idejét a leány mel­
lett tölti s ezért már több alkalommal 
korábban ment haza és a mikor 
l'jfalussyt ott találta, kiutasította a 
házából.

Ha komoly a szándéka, — 
mondotta neki — jöjjön három esz­
tendő múlva. Addig a lányom nem 
eladó és nem türürn, hogy akárki is 
elcsábítsa.

Ámde Ujfalussy nem törődött Bra­
nyecz haragjával és a kiutasítás da­
cára is mindig ott settenkedett Bra­
nyecz Mariska körül, aki maga is 
szívesen látta a csinos legény sze­
relmi ömlengéseit.

Tegnap este Branyecz ismét ko­
rábban tért haza a rendes időnél és 
megint ott találta a leányánál Ujfa- 
lussyt. Most már még szigorúbban 
rátámadt és egyenesen ki akarta 
dobni a legényt a lakásból. E köz­
ben természetesen élénk szóváltás 
támadt köztük, a melynek hevében 
Branyecz revolvert rántott és rálőtt a 
kocsisra, a kinek a golyó a nyakába 
fúródott és súlyos sebet ejtett rajta.

Ujfalussy sebét a mentők körözték 
be s azután kórházba vitték. Bra- 
nyecet pedig1 bevitték a főkapitány­
ságra, ott jegyzőkönyvet vettek fül 
vele s azután elbocsátották.

Regény.

eladás.
Ha biztos sikert akarunk elérni, úgy 
már most ne mulasszuk el a gyü­
mölcsfák ültetését. Ezen okból elő- 
jegyezhetők a legfinomabb fajú 
alma, körte, barack, őszibarack, 
ringló, befőzni való aranyalma, 
cseresnye és meggyoltványok, to­
vábbá szabad földben nemesitett 
2 éves koronával bíró különféle fajú 
nemes rózsák, örökzöld, thuyák, 
ákácok, stb. BREUER ZOLTÁN mérnök 
makói belsönyomási faiskolájából, ahol 
a kívánt fajok személyesen is ki- 
választhatók. Megrendelések és elő­
jegyzések elfogadtatnak, úgy kint 
a helyszínén a faiskolában, mint 
pedig BREUER ZOLTÁN „Őran­
gyalhoz“ címzett gyógyszertárában 
(Telefon szám 92.) Makón. A gyü­
mölcsfák heti piacok alkalmával a 

püspökkert előtt beszerezhetők.

(Egy idegen földrészekbe szakadt 
magyar ember csodás kalandjai,)

Elbeszéli: Ó maga. (81) 
IX.

A vérfürdő.
Nem volt tudomásom a nagy 

Carpantária öböl létezéséről.
Yamba mellettem térdepelt s vi­

gasztalni igyekezett az ő kedves, 
szelíd modorában s lefestette előt­
tem — sovány vigasztalás — mi­
lyen boldog lesz az ő népe, ha 
újra a maga körében lát bennün­
ket mindakettőnket. Előadta, hogy 
nagy ember lennék az övéik közt, 
csak maradjak ott véglegesen. De 
még az ő hangja is bántotta a 
füleimet, mert valóban őrültté tett 
a düh s a kétségbeesés, - dühös 
voltam saját magamra, hogy miért 
nem mentem a szárazon Port- 
Essingtonból Port-Darwinba, mint 
a hogy bizonyára cselekszem, ha 
Davis kapitány le nem beszél róla.

Most aztán itt voltam megint a 
Cambridge öbölben - ugyanazon 
a helyen, melyet másfél év előtt 
odahagytam s ahol a négy feketé­
vel parira szállottam, mikor ma­
gános korállszigetemnek istenhoz- 
zádot mondottam. Az olvasó el­
képzelheti érzelmeimet.

Partra szálltunk egy szigeten az 
öböl bejáratánál és Yamba füstje­
leket adott barátainak, tudatván 
velők megérkezésünket.

Elhatároztuk magunkban, hogy 
el nem áruljuk soha senkinek, 
hogy a tenger hajtott bennünket 
vissza. Nem, szerte kalandoztunk 
és saját szabad akaratunkból tér­
tünk vissza kedves barátainkhoz, 
érezve, hogy sehol sem olyan jó, 
mint otthon ! Elképzelhetik, minő 
szerep volt ez az én számomra, az 
én tehetetlen dühöm és keserű 
lehangoltságom közepette.

Most azonban nem vártuk be, 
mig a feketék elibünk jönnek, ha­
nem egyenesen a part felé evez­
tünk, hol a főnökök és az egész 
néptörzs együtt volt fogadásunkra.

(Folyt, köv.)

BUS mumm.
Legközelebbi előadás nov. 4-én. 
szombaton este 3 órakor lesz. 

Szilire kerül :

Hl ilii-íiri im
Nagy felvételek a íripoliszi 

ütközetekből.

Egy jó magaviseletül 
f* ® azonnal fel­

vétetik. 
Kezdő havi 

fizetése 12 korona. 
Utolsó évben havi fize­

tése 20 korona.
a Makói Független Újság

nyomdájában.
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Naponta friss 
nagysztmiklósi

kapható Barcsay utcai
g Q Érdeky József vendéglőjében

r«H

Petrezselyemmagot
megbízható idei magot

a legmagasabb 
áron vesz

Mandl Zsigmond
MAKÓ.

I í

A köztudatba ment át,
hogy csakis

Kállai Lajos motorgyára
.iufo-

mj). t VI., Gyár-utca
28. szám.

szállítja teljes jótállás mellett a leghirnevesebb 
motorcséplö-készleteket.

Saját érdekében kérjen mindenki gazda disz-föárlapot, melyet in­
gyen és bérmentve küld a gyár!

*M , g* a * , r I KÁLLAI LAJOS hírneves mo-
rOntOS tigyelmeztetes! torgyáranemtévesztendöösz-
---------------------- 1--------------------------- sze más Kállai nevű cégekkel.

Tévedések elkerülése végett kévém .i nagyérdemű vevőközönséget, hogy a jelzett címre 
________________ ______ ___ü< yeíni szives: edjenek.

ff

„ŐRANGYAL" disztemiitkiizési vállalat ÄsriiifÄ
Tökey-féle házban), o o o o o o

4 an szerencsém Makóváros ^és vidéke n. é. közönséfének szives l idomására hozni, hogy a Dessewffy-tér 4. sz. a. (Kenyérpiac,
főgimnázium mellett, Tőke/-féle házban; a mai kor igényeinek megfelelő

diszteimitkíízési vállalatot
vábbá méK arraeiséb «ril íb oS Ibi "a legdSbb''^mpí-dSláll^'bCTteároíhál "fa to-

SK? !I l Lfet h! n: f kozonf.f f>Kyeln.ét, hogy ..Óra igyál“ disztemetkezési vállalalalomat a mai kornak megfe- 
üzletemheítartok '% ^ elof.0rdu10. > yaszcseteknei csak szükséges, az nálam mindenkor beszerezhető, miért is
fehér^. £ « focih"ragySaKV Is Sii!’-?ZéSU :rc'<,>p,orsot' 2 -onkivül minden festésű fa-koporsókat, valamint behúzott 
fénves nickel érereZ heh Att ^ sonv,yal, br°ckat- és s ma atlasz sza énokkal és politúros tölgyfa-koporsókat, egyszersmind tükör-
4vszerübhtől t leJdkíöehL u! ,eZuett, k,°pCrSÓK ,b' S? ,val uíabb"al újabb festésű és behuzatú koporsókat a leg-
~gy . btol a legdíszesebbig készítek el és mindem ;or £ legolcso >b versenyárakon. Kész szemfedők, párnák, madracok és kész

. halott* ruhák minden sznber és nagyágban üzletemben kaphatók.
szatén ^ertkll^íamirn rnmntnmynU-b‘in' a,la;z selyem, gáz, dusches, bobinet és Pougé, brockát és sima atlasz
afométéshe^ csipkékből. - M nde.i mm rségü és színezésű sirkoszoru-szallagok, szóval minden, ami
eltekintve mindent mivel semminem-V telze.m’ bo®y ,n rS.Vyrdemt gyászoló közönségnek a legolcsóbb árakon számíthatok,
Maiív es dlls választékhln Sk Sí -ág°l’i -kés :ités dllat jel ,em számitok, mivel mindent saját magam készítek el. -
rendelésnél élő virágokból y kó=7itpv UVv^’-.e f°]p!!:Paia't slrkos; orukat minden szin- és nagyságban, valamint külön meg- 
renaeiesnet elő virágokból is készítek. - Végül felemlítem a nairvé -dem» av.-iC7r,iri l -„mü gyáSzke!-

fekvte gyász-

rendelfSsnél élő vir-UmVhAi bA„ i„i,----- \r7 -r« / L ™ ui unai mmuen szín- es nagysagoan, valamint kméből irdús raktárt tortnkál ™ v'1 k, " Vé«u! ^ !tei1' 3 nagye‘demü gyászoló közönségnek, hogv mindennemű 
selvem-S szövet 'és temóLndőkSvíímiíffeS?383!? í nélyen leszí Ilil0T árakun számitok gyászruháknak valót és fék 
sek és hoev mindazok kik »Órzm'gvai ivi e,fsz^!‘ g5(.asz zsebkendőket, gyászfátyolokat azért, hogy vevőimnek kedvezhes- 

hogy kik »Oran^al« djs^terietkezes I viJlalatomat bármikor előforduló gyászesetekben felkeresik, bizalommal
legnagyobb megelégedésükkel t. vozhassanak ti a nagyérdemű gyászoló felek üzletemből,

o • Hullaszálliíast és exhumálást az ország bármelyik részéről elvállalok. o
Előforduló gyászesetekben kérve-a-nagyérdem& gyászoló véve közönségnek becses párfogásukat, mély tisztelettel:

„Őrangya 1“ disztetr.etkezési vállalat,
özv. GYURIK LAJOSNÉ tulajdonos.

Előforduló gyászeseteknél meghívásra hÍzhoz is k megyek. - Kis temetéseket 5 koronától
feljebb, r.agy temetéseket 20 koronától feljebb.
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Nyomatott a „Makót Független Ujslg“ villanyéi őre berendezett műinti' relében Makón.
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